CHUA CAN CHUNG NHAN
(Here | Am, Lord)

Nhac: Dan Schutte,S.J. *** Lg&i Viét: Bosco Thién-Ban
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1 _Chua dung nén dat trgi bao la  Nhung Ngai song kho nghéo hon ta
2 _Chua dung nén hoa qua xinh tuci  Mong tran gian tran ngap niém vui
3 _Chua trdi cao khiém ha tham con Mang niém vui tU tr6i tang con

4. 1, the Lord of sea and sky I have heard my peo- ple cry
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1. Xin cho con hoc biét noi Ngai nhing khi that vong Chua dung nén bién
2. Nhung thé nhan dau biét on Ngai Ngai van clu dé Chua trdi dat oai
3. Tuy con khéng nhan biét on Ngai Ngai van thuong tron Chuaa troi dat mot
4. Al who dwell in dark and sin My hand will save |, who made the
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1. ca trang sao Song danh chét chi vi yéu ta Nhung cé ai nhan
2. hiung vO bién Clu ngudi chét khéng can thu6c thieng Nhung co ai nhan
3. lan giang sinh Ngai cing chét nhung Ngai phuc sinh  Nhung co6 ai nhan
4. stars of night I will make their dark-ness bright Who will bear my
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1,2,3. ching cho Ngai? Ngai nhé ai day ?
light to them? Whom shall | send ?
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DK: Lay Chda nhan hién Long con san sang Vi chinh
Here | am Lord Is it | Lord? I have
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Chua dich than kéu mai goi con Nao hay
heard you call - ing in the night I will
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lén dudng Vi Chua dang can ngudi nhan chung tinh yéu giGa long nhan

go, Lord if you lead me I will  hold your peo- ple in my
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